
 

1 Japanische Grammatik 

1 N は Partikel, macht N zum Thema 

 N も Partikel auch 

 N１の N2 Partikel von N2 von N1 

2 これ、それ、あれ Demonstrativpronomina für Gegenstände 

 そうです、 

そうではありません 

Antwort auf Satz mit Prädikatsnomen N ですか 

 この、その、あの Bestimmen Nomen näher 

3 ここ、そこ、あそこ、 

こちら、そちら、あちら 

Demonstrativpronomina für Orte 

4 N1 から～N2 まで Partikel von (ab) bis, Zeit und Orte 

 V ます Verb wird zum Prädikat 

 N(Zeit)に V Partikel um, nach Nomen mit Zeitangabe (Ziffer) oder Wochentag. 

Nicht bei きのう、きょう、あした, nur in Verbindung mit Verb. 

5 N(Ort)へ V Partikel nach, in Verbindung mit Bewegungsverb 行きます、来ます、

帰ります 

 どこ（へ）も Niergendwo hin, +Bewegungsverb in Verneinungsform, auch だれ

も 

 N(Fahrzeug)で Partikel mit, am Nomina (Fahrzeug) mit Bewegungsverb, nicht 

bei あるいて 

 N(Person/Tier)と Partikel mit, am Nomina (Personen), nicht bei ひとりで 

6 N を V（transitiv） Partikel を wird verwendet, um das direkte Objekt (Akkusativ) des 

transitiven Verbs anzuzeigen (Satz kann umgestellt werden) 

・私はりんごを食べます。Ich esse einen Apfel. Der Apfel wird von mir 

gegessen. 

 N(Ort)で V Partikel am, im, Ort der Handlung wird angezeigt 

 V しませんか Wollen Sie (wir) nicht.... eher Fragestellung, höflich, 

zuvorkommend 

 V ましょう Lassen Sie uns.... mehr Nachdruck 

 N をします/しました します(V) kann verschiedene Nomina zum Objekt machen, diese 

Handlung wird durchgeführt 

 なん（was） Wenn das folgende Wort aus der た、だ、な Reihe kommt (なんです

か、なんの) oder ein Zähleinheitssuffix folgt 

 なに（was） In allen anderen Fällen なにを、なにか 

7 N(Mittel/Methode)で V Partikel mit etwas 箸でご飯を食べます。 

 N(Person)にあげます、かします、おし

えます 

N ist der Empfänger und wird mit Partikel に gekennzeichnet, 

geschildert aus der Sicht des Senders, bei おくります、でんわをします

kann die Person auch durch einen Ort ersetzt werden, dann auch 

Partikel へ 

 N(Person)にもらいます、かります、な

らいます 

N ist der Sender und wird mit Partikel に gekennzeichnet, 

geschildert aus der Sicht des Empfängers,  
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 もう V ました Schon abgeschlossene Handlung, Antwort はい、もう V しました。 oder 

いいえ、まだです。Nicht V ませんでした、denn das bedeutet, dass V nicht 

getan wurde und nicht, dass V noch nicht getan wurde 

8 N は な（Adj）「な」です きれいな － きれいなです 

 N は い（Adj）「～い」です しろい － しろいです 

 な（Adj) 「な」ではありません きれいな － きれいなではありません 

       きれいなじゃありません 

 い（Adj）「い」くないです しろい － しろいくないです 

 とても・あまり Adverbien des Grades, とても(positive Sätze),あまり(negative Sätze) 

 N はどうですか Wie ist... 

 S1 そして S2 Konjunktion und     HS+HS 

 S1 が、S2 Konjunktion aber, zwar     HS+HS 

 N1 はどんな N2 ですか Was für ein..., nach どんな folgt immer ein N 

 な（Adj)「な」N きれい － きれいな人 

 い（Adj）「い」N しろい － しろい自動車 

9 N が好きです、嫌いです、上手です、

下手です 

Diese Adjektive benötigen ein Objekt, gekennzeichnet durch den 

Partikel が 

 N があります・わかります In der Regel N を V(transitiv)!!!, Ausnahmen: V und Adj., deren 

Objekt mit Partikel が gekennzeichnet werden beschreiben oft 

Vorlieben, Wünsche, Fähigkeiten, Besitztümer 

 S1 から、S2 Konjunktion weil 

 どうして Warum, Antwort benötigt ein から 

10 N があります・います Existenz von Gegenständen/Personen wird beschrieben, 

N(Subjekt)が 

 N1(Ort)に N2 があります・います Der Ort, an dem sich N2 befindet wird mit Partikel に

gekennzeichnet 

 N1(Gegenstand,Person,Ort) の

N2(Position)うえ、した、となり、ま

え、うしろ、みぎ、ひだり・・・ 

Nähere Bestimmung von N1 durch Umschreibung N2, kann wie 

bei anderen Nomina mit に、で、へ、から verwendet werden 

12 Prädikatsnomen und なーAdj in 

der Vergangenheit 

雨・静かな          です                        でした 

                ではありません                 ではありませんでした 

 いーAdj in der Vergangenheit 暑いです                   暑かったです 

暑くないです                 暑くなかったです 

 N1 は N2 より Adj.です Beschreibt der Charakter/Zustand von N1 im Vergleich zu N2 

 N1 と N2 とどちらが Adj.ですか Entscheidung zwischen 2 Möglichkeiten 

N1/N2 のほうが Adj.です ほう zeigt Richtung an 

 N1（の中）で「何、どこ、だれ、いつ」

がいちばん Adj.ですか 

N2 がいちばん Adj.です 

 

Auswahl aus Kategorie N1, auf die das Adj. am meisten zutrifft. 

Wenn das Subjekt ein Fragewort ist, steht danach immer が. Bei 

der Frage nach dem Subjekt des Prädikatsadjektivs wird ebenfalls

が verwendet. 
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13 N がほしいです Möchte N haben. Drückt den Wunsch nach N aus, Objekt der 

Wünsche wird mit Partikel が gekennzeichnet. 

 V ます Form たいです・たくないです Möchte (nicht) V       勉強したいです、勉強したくないです 

 N(Ort)へ「V ます Form・N」に行きま

す・来ます・帰ります 

Nach N zum V/N gehen,kommen, zurückkehren 

V und N, die vor dem Partikel へ stehen zeigen den Zweck von 行

きます、来ます、帰ります an. N beschreibt die Handlung  

・レストランへ食べに行きます。 

・デパートへ買い物に行きます。 

14 V て Form Aufforderung (Imperativ) 

Gruppe 1 い Endung：siehe Liste  

Gruppe 2 え Endung: V ますーV て  (考えます…考えて) 

Gruppe 3 します・して、きます・きて 

 V て Form ください Um etwas bitten, anweisen, auffordern (höflich) 

 V て Form います Gerade dabei sein (engl: is reading, is looking) 

 V ます Form ましょうか Soll ich/wir..... 

 S1 が、S2 ...,aber... 

 N が V Wenn natürliche Erscheinungen beschrieben werden, wird das 

Subjekt mit が gekennzeichnet. 

・雨が降っています。 

15 V て Form もいいです Sie dürfen... Erlaubnis wird ausgedrückt 

もいいですか Bitte um Erlaubnis 

Antwort: ええ、いいですよ。すみません、ちょっと。 

 V て Form はいけません Verbot wird ausgedrückt 

Wenn man die Ablehnung auf eine Frage mit V て Form もいいですか

betonen möchte, kann man auch mit いいえ、いけません antworten. 

 V て Form います Zustand, in dem das Resultat aus einer vergangenen Handlung 

erhalten bleibt.  

・結婚しています。 

・田中さんを知っています。 

・大坂に住んでいます。 

Kann auch eine gewohnheitsmäßige Handlung beschreiben, die 

über einen längeren Zeitraum hinweg wiederholt wird.  

・お仕事は何ですか。 

・コンピューターを作っています。 

・IMC で働いています。 

16 V て Form、V て Form、・・・ Wenn 2 oder mehr Handlungen aufeinanderfolgen, werden sie mit 

der て Form der Reihe nach aufgestellt. Das letzte Verb bestimmt 

das Tempus des Satzes. 

・ジョギングをして、シャワーを浴びて、会社へ行きます。 

・夜お風呂に入って、本を読んで、それから寝ました。 
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 い Adj（～い）くて、～ Wenn ein Satz mit Prädikatsadjektiv (い Adj)mit einem anderen 

Satz verbunden wird, wird die Endung い Adj des い Adjdurch die 

Endung くて ersetzt. 

・きのうは天気が良くて、暑かったです。 

 N・な Adj(な)  で、～ Bei der Verbindung von Sätzen mit Prädikatsnomen oder mit 

Prädikatsadjektiv (な Adj)wird な durch で ersetzt. 

・ミラーさんはアメリカ人で、ハンサムで、とても親切です。 

 V１て Form から、V2 Nach Beendigung der Handlung 1 wird Handlung 2 ausgeführt. 

Das letzte Verb bestimmt das Tempus. 

・コンサートが終わってから、レストランで食事をしました。 

Das Subjekt des Nebensatzes wird mit が gekennzeichnet. 

 N1 は N2 が Adjektiv Wird verwendet, um die Eigenschaft einer Person oder eines 

Gegenstandes zu beschreiben.N1 ist das Thema des Satzes und N2 

ist das Subjekt von einem Zustand, der durch Adjektive 

beschrieben wird. 

・大阪はお好み焼きがとてもおいしいです。 

 どうやって Wird verwendet, um nach einem Weg oder einer Methode zu 

fragen. 

17 V ない Form Wird auch als einfache Verneinungsform verwendet. 

Gruppe 1: siehe Liste, aber in der Regel wird der い Laut vor dem 

ます in einen あ Laut umgewandelt. (乗ります…乗らない) 

Gruppe 2: entspricht der ます Form (食べます・・・食べない) 

Gruppe 3: します・しない、きます・こない 

 V ない Form ないでください Bitte machen/tun Sie nicht… 

・この先には入らないでください。 

 V ない Form なければなりません Müssen 

・海外旅行にはパスポートを持っていかなければなりません。 

 V ない Form なくてもいいです nicht müssen, nicht brauchen 

・週末は会社に来なくてもいいです。 

 N(Objekt)は Man kann aus dem direkten Objekt (を) durch Satzumstellung das 

Thema des Satzes machen, es wird nun mit は gekennzeichnet. 

・私は肉を食べませんが、魚は食べます。 

 N(Zeit)までに V Es wird der Zeitpunkt angezeigt, bis zu dem die Handlung letztlich 

ausgeführt werden soll. 

・8 時までに家に帰ってください。 

18 Verb Wörterbuchform  Infinitiv, wird auch als einfache Verbform verwendet. 

Gruppe 1: siehe Liste, aber in der Regel wird der い Laut vor dem 

ます in einen う Laut umgewandelt.(入ります…入る) 

Gruppe 2:る anstelle der ます Form(食べます…食べる) 

Gruppe 3: します・する、きます・くる 
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 N / V-Wö こと・・・が できます できます ist ein Verb, das eine Fähigkeit oder Möglichkeit beschreibt. 

Ein Nomen oder V-Wö こと vor dem Partikel が beschreibt den 

Inhalt der Fähigkeit, Möglichkeit. 

・ミラーさんはスキーができます。 

・カリナさんは漢字を書くことができます。 

 私の趣味は N / V-Wö こと です Mein Hobby ist・・・ 

・私の趣味は旅行をすることです。 

・主人の趣味はスポーツです。 

 N の  /  V1-Wö / 

Zahlwort(Zeitraum) まえに V2 

Bevor…   Handlung V2 findet vorHandlung V1 statt. Unabhängig 

vom Tempus von V2 steht V1 immer in der Wörterbuchform. 

・食事のまえに手を洗います。 

・会社へ行くまえにジョギングをします。 

・3 年まえに日本へ来ました。 

 なかなか Wird in Verbindung mit Negationen verwendet und bedeutet „nicht 

einfach“, „nicht wie erwartet“ 

・東京ではなかなか虹が見られません。 

 ぜひ Unbedingt    wird zusammen mit Ausdrücken von Wünschen, 

Hoffnungen oder Bitten verwendet und betont die Aussage. 

・ぜひまた遊びに来てください。 

19 V た Form Einfache Vergangenheitsform Gleiche Bildung wie die V て Form 

Gruppe 1 い Endung：siehe Liste  

Gruppe 2 え Endung: V ますーV た 

Gruppe 3 します・した、きます・きた、Handlungsnomen します：ますーた 

 V た Form ことが あります Schon einmal V getan haben 

・私は納豆を食べたことがあります。 

 V た Form り、V た Form り します V…,V… usw. Verschiedene Handlungen werden aufgezählt, das 

letzte Verb bestimmt den Tempus. 

・週末は本を読んだり、映画を見たり、買い物に言ったりします。 

 い Adj(~い)・・・～く 

な Adj(な)・・・～に    ・・・なります 

N に 

Werden 

Beschreibt die Veränderung eines Zustandes 

・大きくなります・・・静かになります・・・・大人になります 

 

 そうですね Ja, nicht wahr. Ja, so ist es.Um der Aussage des Gesprächspartners 

zuzustimmen oder mit ihr zu sympathisieren 

 そうですか Ach so. Mit fallender Intonation. Ausdruck von Überzeugung oder 

ein Ausruf, wenn man eine neue Information erhält. 

Echt? Wirklich? Mit steigender Intonation.  

20 Unterscheidung einfacher Stil 

und höflicher Stil 

einfacher Stil:  

Gegenwart: Wörterbuchform und V ない Form 

Vergangenheit: V た Form und V なかった Form 
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21 einfache Form と思います Ich glaube, (dass)..., Ich denke, (dass)..., Ich bin der Meinung, 

(dass)...     

・明日は映画を見に行くと思います。 

・日本は物価が高いと思います。 

 „Satz“/ einfache Form と言います Sagen, (dass)...     

Bei einem Zitat wird das gesagte in 「・・・」gesetzt. 

Bei indirekter Rede wird vor dem Partikel と die einfache Form 

angewendet. Das Tempus des zitierten Satzes ist unabhängig von 

dem Hauptsatz. 

・寝る前に［おやすみなさい］と言います。 

・ミラーさんは来週東京に出張すると言いました。 

 V / い Adj einfF 

 

                 でしょう？ 

 

な Adj / N einfF ～だ 

..., nicht wahr? 

Wenn der Sprecher erwartet, dass der Gesprächspartner ein 

Vorwissen zum Thema hat und dass dieser der Ansicht des 

Sprechers zustimmen wird, dann wird で し ょ う mit steigender 

Intonation verwendet, um sich der Zustimmung des 

Gesprächspartners zu vergewissern. 

・明日パーティーに行くでしょう?・・・ええ、行きます。 

・北海道は寒かったでしょう?・・・いいえ、そんなに寒くなかったです。 

 N1(Ort)で N2 が あります。 Wenn N2 eine Veranstaltung oder ein Ereignis beschreibt, 

bedeutet あります„stattfinden“ oder „passieren“ 

・東京で日本とブラジルのサッカーの試合があります。 

 N(Szene, Situation)で Die Szene oder Situation, bei der eine Handlung durchgeführt 

wird, wird mit dem Partikel で markiert. 

・会議で何か意見を言いましたか。 

 N でも V Um ein Beispiel aus Dingen gleicher Art zu geben, wenn man 

jemanden ermutigen oder auffordern möchte, etwas zu tun oder 

wenn man einen Vorschlag macht. 

・ちょっとビールでも飲みませんか。 

 V ない Form ないと・・・ Abgekürzte Form von V ない Form ないと いけません. Ähnlich dem 

Ausdruck V ない Form なければ いけません aus Lektion 17 

・もう帰らないと・・・ 

22 N の N Nähere Bestimmung von Nomen. ・ミラーさんのうち 

Das Bestimmungselement steht immer vor dem Bezugselement, 

egal ob das Bestimmungselement ein Wort oder ein Satz ist. 

 Nähere Bestimmung von 

Nomen durch Sätze. 

Das Prädikat eines Satzes, der ein Nomen näher bestimmt, steht in 

der einfachen Form.  

Im Fall von Sätzen mit Prädikatsadjektiv (な) wird ～だ zu～な. Im 

Fall von Sätzen mit Prädikatsnomen wird ～だ zu～の. 

・ミラーさんが住んでいたうちは古いです。 

・ミラーさんが住んでいたうちを買いました。 



 

7 Japanische Grammatik 

 N が Das Subjekt des Satzes, der ein Nomen näher bestimmt, wird mit

が gekennzeichnet. 

・私はカリナさんが書いた絵が好きです。 

 V-Wö 時間・約束・用事 Wenn die Zeit einer Handlung beschrieben werden soll, wird das 

Verb der Handlung in der Wörterbuchform vor das Nomen 時間・約

束・用事 

23 V Wö-Form 

V ない Form 

い Adj (～い)         とき、～ 

な Adj な 

N の 

Wenn, ...   / Als,...   とき verbindet 2 Sätze und zeigt den 

Zeitpunkt an, wann der Zustand, die Handlung oder das 

Phänomen, das im darauffolgenden Hauptsatz beschrieben wird, 

stattfindet bzw. eintritt. Das Tempus von Sätzen mit 

Prädikatsnomen und –adjektiv, die とき näher bestimmen, ist von 

dem Tempus des Hauptsatzes unabhängig.  

 V Wö-Form 

V た Form             とき、～ 

Die Wörterbuchform des Prädikats vor とき zeigt, dass die Handlung 

nicht vollendet ist. Mit der V た Form des Prädikats wird eine 

abgeschlossene Handlung beschrieben. 

 V Wö-Form と、～ (Wenn)..., dann (unweigerliche Folge) 

Wenn als Folge einer Handlung eine andere Handlung oder eine 

bestimmte Situation unweigerlich eintritt, verbindet man 2 Sätze 

mit と． 

・ここを押すと、ドアが開きます。 

 N が Adjektiv/V In Sätzen, die einen Zustand oder eine Situation neutral 

beschreiben, wird das Subjekt mit が gekennzeichnet.  

・音が小さいです。電気が明るくなりました。   Siehe auch Lekion 14 

 N(Ort)を V(Bewegung) を wird verwendet, um einen Ort, an dem sich eine Person oder ein 

Gegenstand bewegt, zu kennzeichnen. Verben der Bewegung wie

散歩します、わたります oder 歩きます werden in dieser Satzstruktur 

verwendet.  

・公園を散歩します。道を渡ります。交差点を右へ曲がります。 

24 くれます Lek.7 あげます:bedeutet „geben, schenken“. Diese Verben können 

nicht verwendet werden, wenn jemand etwas dem Sprecher oder 

seiner Familie gibt. In diesem Fall wird くれます verwendet. 

 V て Form あげます Zeigt an, dass man jemandem (im Dativ) durch eine Handlung aus 

Freundlichkeit einen Gefallen tut.  

田中さんは木村さんに料理を作ってあげました。 

Wenn der Sprecher der Handelnde ist, kann es sich gönnerhaft 

anhören. Dann besser V ます Form ましょうか verwenden.  

・タクシーを呼びましょうか。手伝いましょうか。 

 V て Form もらいます Dieser Ausdruck impliziert ein Gefühl von Dankbarkeit auf der Seite 

derer, denen ein Gefallen getan wurde (Empfänger im Nominativ). 

 ・私は山田さんに図書館の電話番号を教えてもらいました。 

 V て Form くれます Genau wie bei V て Form もらいます drückt auch diese Satzstruktur 
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den Dank des Empfängers aus, dem ein Gefallen getan wurde. Der 

Empfänger (im Dativ) der Handlung sind der Sprecher selbst oder 

seine Familie. 

・母は［わたしに］セーターを送ってくれました。 

 N(Person)/Fragewort が V Auch beim verbalen Prädikat gilt: wenn das Fragewort als Subjekt 

eines Satzes steht, wird dieses mit gekennzeichnet. Dies gilt 

außerdem auch für andere Sätze mit verbalem Prädikat. 

25 Einf. Vergangenheitsform ら、～ Wenn..., ...  Falls..., ... 

Durch den Anschluss von たら an die einfache Vergangenheitsform 

von Verben, Adjektiven, etc. wird die Bedingung ausgedrückt, in 

der ein Sachverhalt oder eine Handlung angenommen wird.  

・お金があったら、旅行をします。 

・いい天気だったら、散歩しませんか。 

 V た Form ら、～ Wenn..., ...  Nachdem..., ... 

Eine Handlung wird erst dann durchgeführt oder eine Situation 

entsteht, nachdem eine andere Handlung, ein Sachverhalt oder ein 

Zustand, der mit Sicherheit eintreten wird, erreicht oder 

abgeschlossen ist. Der Hauptsatz steht nie im 

Vergangenheitstempus.  

・10 時になったら、出かけましょう。 

・家へ帰ったら、すぐシャワーを浴びます。 

 V て Form 

い Adj（～い）・～くて 

なAdj (な）・～で        も、～ 

N で 

Selbst wenn..., ...  /Auch wenn..., ... 

Eine adversative Bedingung wird beschrieben. Anders als bei wird 

diese Satzstruktur verwendet, wenn unter den gegebenen 

Umständen eine Handlung oder ein Sachverhalt, mit denen man 

selbstverständlich rechnet, nicht durchgeführt wird oder eintritt 

bzw. wenn ein Resultat den gesellschaftlichen Normen nicht 

entspricht.  

・雨が降っても、洗濯します。 

・安くても、私はグループ旅行が嫌いです。 

 もし und いくら もし wird mit たら und いくら mit ～ても/～でも benutzt und zeigt im 

Voraus an, dass der Satz eine Bedingung darstellen wird. もし

betont die Annahme des Sprechers, während いくら den Grad der 

Kondition hervorhebt. 

・もし 1 億円あったら、いろいろな国を旅行したいです。 

・いくら高くても、買います。 

いくら考えても、分かりません。 

 N が Das Subjekt des Nebensatzes wird mit が gekennzeichnet. Neben 

から Lektion 16 wird auch in Nebensätzen mit たら、ても、とき、と、まえに 

das Subjekt mit gekennzeichnet. 

26 V  Ist ein Ausdruck, um Gründe, Ursachen, Argumente, etc. streng 
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い Adj einf. Form 

                   んです 

な Adj 

N einfF ～だ ・・～な 

zu äußern. ～んです in der gesprochenen Sprache entspricht ～ので

す in der Schriftsprache.  

 ～んですか Wenn der Sprecher den Grund oder die Ursache in Bezug auf 

etwas, das er gesehen oder gehört hat zu kennen glaubt und sich 

bestätigen lässt, ob diese Vermutung richtig ist. 

・渡辺さんは時々大阪弁を使いますね。大阪に住んでいたんですか。 

Wenn der Sprecher nähere Erklärungen über etwas verlangt, das 

er gesehen oder gehört hat. 

・おもしろいデザインの靴ですね。どこで買ったんですか。 

Wenn der Sprecher von dem Gesprächspartner die Erklärung des 

Grundes oder der Ursache in Bezug auf etwas, das der Sprecher 

gesehen oder gehört hat, verlangt. 

・どうして遅れたんですか。 

Wenn man die Erklärung für eine Situation oder einen Zustand 

verlangt. 

・どうしたんですか。 

 ～んです Wenn man auf Fragesätze wie oben antwortet und Gründe oder 

Ursachen angibt. 

・どうして遅れたんですか。・・・バスが来なかったんです。 

・どうしたんですか。・・・ちょっと気分が悪いんです。 

Wenn der Sprecher einen Grund oder eine Ursache für etwas 

angibt, das er gesagt hat. 

・毎日新聞を読みますか。・・・いいえ。時間がないんです。 

 ～んですが、・・・ Um ein Gesprächsthema anzuschneiden. Darauf folgen eine Bitte, 

Aufforderung, ein Ausdruck, um Erlaubnis für etwas zu bitten, etc. 

In diesem Fall wird benutzt, um die Sätze leicht zu verbinden und 

das Zögern oder die Zurückhaltung anzuzeigen. 

 

 V て Form いただけませんか Können Sie bitte etw. machen/tun? 

Das ist eine noch höflichere Konstruktion für eine Bitte als  

～てください 

・いい先生を紹介していただけませんか。 

 Fragewort V た Form らいいですか Was/Wann/Wo/Wie/Wem/Wen soll ich~? 

～たら  いいですか  ist ein Ausdruck, mit dem der Sprecher den 

Gesprächspartner nach einem Rat oder einer Anweisung fragt,was 

er machen soll oder besser machen soll.  

・どこでカメラを買ったらいいですか。 

・細かいお金がないんですが、どうしたらいいですか。 

 N(Objekt)は好きです・嫌いです・上 N mögen/nicht mögen, in N geschickt /ungeschickt sein, N haben, 
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手です・下手です・あります etc. etc. 

In L. 10&17 schon gelernt, dass Subjekte und auch Objekte, die 

mit を markiert sind, zusammen mit は das Thema des Satzes 

gestalten können. Objekte, die mit が markiert sind, kann man 

auch mit は zum Thema des Satzes machen. 

27 Potentialverben Die Potentialverben gehören zur Verbgruppe 2. Sie flektieren wie 

bei den anderen Verben dieser Gruppe zur Wörterbuchform,    

ないー、てー Form, etc. 

Gruppe 1: siehe Liste, aber in der Regel wird der い Laut vor dem 

ます in einen え Laut umgewandelt.(直します…直せます) 

Gruppe 2: られ wird vor ます eingeschoben(調べます…調べられます) 

Gruppe 3: します・できます、きます・こられます 

 

Sätze mit Potentialverben drücken keine Handlung, sondern 

Zustände aus. Die Objekte der transitiven Verben werden mit を 

gekennzeichnet, aber in Sätzen mit Potentialverben werden sie mit

が gekennzeichnet. 

・私は日本語を話します。 

・私は日本語が話せます。 

Die anderen Partikel außer を bleiben unverändert. 

 

Potentialverben haben 2 Bedeutungen. Sie drücken die 

Handlungsfähigkeit einer Person und eine Möglichkeit einer 

Handlung unter einem bestimmten Umstand aus. 

・ミラーさんは漢字が読めます。 

・この銀行でドルが換えられます。 

 見えます・聞こえます Die P. von 見ます und 聞きます sind 見られます und 聞けます. Diese 

Verben drücken aus, dass die Absicht des Subjekts, „zu 

sehen“ oder „zu hören“ in die Tat umgesetzt wird. Demgegenüber 

bezeichnen 見 え ま す und 聞 こ え ま す , dass ein Gegenstand 

unabhängig von der Absicht des Subjekts zufällig ins Blickfeld 

kommt, oder ein Ton zufällig seine Ohren treffen. 

・新宿で今黒沢の映画が見られます。新幹線から富士山が見えます。 

・電話で天気予報が聞けます。ラジオの音が聞こえます。 

 できます Hier mit der Bedeutung von „entstehen“, „vollendet werden“, fertig 

werden“, „gemacht/hergestellt werden“, etc. 

・駅の前に大きいスーパーができました。 

・時計の修理はいつできますか。 

 は では・には・へは・からは・までは・・・ 

は wird verwendet, um ein Nomen zum Thema des Satzes zu 

machen. が und を werden durch は ersetzt, um das Nomen vor 
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dem が oder を zum Thema des Satzes zu machen. Bei allen 

anderen Partikeln wird は den jeweiligen Partikeln nachgestellt. 

・私の学校にはアメリカ人の先生がいます。 

・私の学校では中国語が習えます。  

 も Wie は ersetzt auch も die Partikel を und が und wird den anderen 

Partikeln nachgestellt. へ kann auch weggelassen werden.  

・私の部屋から海が見えます。弟の部屋からも見えます。 

。去年アメリカへ行きました。メキシコ[へ]も行きました。 

 しか・だけ しか wird mit einem Nomen oder Zahlwort und immer mit einer 

Verneinung zusammen verwendet. しかersetzt をund が, aber wird 

anderen Partikeln nachgestellt. だ け wird im positiven Sinne 

verwendet. しか wird dagegen im negativen Sinne verwendet. 

28 V１ます Form ながら V2 Wenn dieselbe Person in einer bestimmten Zeitdauer ohne 

Unterbrechung 2 verschiedene Handlungen gleichzeitig ausführt. 

Handlung V2 hat mehr Gewicht als Handlung V1. 

・音楽を聴きながら食事します。Ich höre Musik beim Essen. 

Auch um auszudrücken, dass in einer bestimmten Zeitspanne 2 

Handlungen ununterbrochen durchgeführt werden.  

・ 働 き な が ら 日 本 語 を 勉 強 し て い ま す 。 Ich arbeite neben dem 

Japanischstudium. 

 V て Form います Eine Handlung wird gewohnheitsmäßig wiederholt durchgeführt. 

Wenn diese gewohnheitsmäßige Handlung in der Vergangenheit 

stattfand, wird V て Form いました verwendet. 

・毎朝ジョギングをしています。 

・子供の時、毎晩 8 時に寝ていました。 

 Einfache Form し、～ Um unter einem bestimmten Gesichtspunkt Beschreibungen 

nebeneinander zu stellen. Um die Sätze zu verbinden. 

・ワット先生は熱心だし、まじめだし、経験もあります。 

Wenn mehr als 2 Gründe oder Ursachen genannt werden. 

・駅から近いし、車でも来られるし、この店はとても便利です。 

 それに außerdem 

 それで deswegen 

29  V て Form います Ein Zustand wird ausgedrückt, der aus der Vollendung der mit V 

dargestellten Handlung oder Wirkung resultiert. 

 N が V て Form います Wenn der Sprecher den Zustand, den er sieht, so beschreibt, wie 

er ist, dann wird das Subjekt der Handlung oder des Zustands mit 

が gekennzeichnet. 

・窓が割れています。・電気がついています。 

Die Verben hier sind intransitive Verben und die meisten davon 

zeigen, dass die Handlung/Wirkung im gleichen Augenblich endet. 

例：壊れます、消えます、空きます、込みます 
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Gleichfalls wird die verwendet, um einen Zustand zu einem 

bestimmten Zeitpunkt in der Vergangenheit zu beschreiben. 

・今朝は道が混んでいました。 

 N は V て Form います Wenn das Subjekt  der Handlung zum Thema des Satzes 

gemacht  werden  soll.  Es  werden  auch 

Demonstrativpronomen vorgeschoben. 

・このいすは壊れています。 

 V て Form しまいました・しまいます V て Form しまいました betont, dass eine Handlung oder ein Ereignis 

beendet ist. Das Abgeschlossene wird besonders betont. Oft 

werden Adverbien wie も う 、 ぜ ん ぶ mit dieser Konstruktin 

verwendet. 

・漢字の宿題はもう全部やってしまいました。 

V て Form しまいます drückt eine Vollendung einer Handlung in der 

Zukunft aus. 

・昼ごはんまでにレポートを書いてしまいます。 

 V て Form しまいました Drückt die Verlegenheit oder Reue des Sprechers unter den 

ungünstigen Umständen aus. 

・パスポートをなくしてしまいました。 

 N が ありました N gefunden, N ist (wieder) da. 

Impliziert nicht, dass N vorher schon da war. 

 どこかで・どこかに へ von どこかへ und を von なにかを können weggelassen werden (s. 

L.13). で von ど こ か で  und に von ど こ か に können aber nicht 

weggelassen werden. 

・どこかで財布をなくしてしまいました。 

・どこかに電話がありますか。 

30 V て Form あります Drückt einen Zustand aus, der durch eine absichtliche Handlung 

von jemanden herbeigeführt wurde. Die Verben hier sind 

transitive Verben, die Absichten ausdrücken. 

・メモが置いてあります。 

V て Form あります drückt auch einen Zustand aus, der daraus 

resultiert, dass jemand für irgendein Ziel etwas getan hat. 

・誕生日のプレゼントはもう買ってあります。 

 

Der Unterschied zwischen V て Form います und V て Form あります : 

・窓が閉まっています。 

Das Fenster ist zu. Zustand wird wahrgenommen. 

・窓が閉めてあります。Zustand ist durch die absichtliche Handlung von 

jemanden zustandegekommen. 

 N1(Ort)に N2 が V て Form あります 

N2 は N1(Ort)に V て Form あります 

Bei N1(Ort)に N2 が V て Form あります: N2 befindet sich als Folge 

davon, dass jemand eine Handlung ausgeführt hat an Ort N1. 

Wenn man N2 zum Thema des Satzes machen will, verwendet 
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man die Konstruktion N2 は N1(Ort)に V て Form あります。 

・カレンダーに今月の予定が書いてあります。 

・今月の予定はカレンダーに書いてあります。 

 

 V て Form おきます Man erledigt bis zu einer Zeit eine nötige Handlung. 

・旅行の前に切符を買っておきます。 

Für die nächste Benutzung erledigt man eine nötige Handlung 

oder trifft eine vorübergehende Maßnahme. 

・はさみを使ったら、元の所に戻しておいてください。 

Der erreichte Zustand wird so belassen, wie er ist. 

・明日会議がありますから、椅子はそのままにしておいてください。 

 まだ V(Bejahung) Noch V, bedeutet „nach wie vor“ oder „immer noch“ und zeigt, 

dass eine Handlung oder ein Zustand andauert. 

・まだ雨が降っています。 

・道具を片付けましょうか。…まだ使っていますから、そのままにしておいてください。 

 それは～ それ～nimmt Bezug auf das, was der Gespröchspartner unmittelbar 

zuvor gesagt hat. 

・来月から大阪の本社に転勤なんです。…それはおめでとうございます。 

・時々頭や胃が痛くなるんです。…それはいけませんね。 

31 Intentionalform Die Intentionalform wird als einfache Form von ～ましょう für Sätze 

im einfachen Stil verwendet. 

Gruppe 1: siehe Liste, der い Laut vor dem ます in einen お Laut 

umgewandelt und ein う wird angehängt.(立ちます…立とう) 

Gruppe 2:よう wird an die ます Form angehängt(捨てます…捨てよう) 

Gruppe 3: します・しよう、きます・こよう 

・ちょっと休みませんか。…ええ、休みましょう。 

・ちょっと休まない。・・・うん、やすもう。 

 

 Intentionalform と思っています Ich habe vor... 

Wird verwendet, um das Vorhaben des Sprechers dem 

Gesprächspartners gegenüber auszudrücken. Bei I と思っています

wird die Entscheidung schon vor dem Gespräch getroffen, bei I と

思います noch während des Gesprächs.  

・週末は海に行こうと思っています。 

・今から銀行に行こうと思います。 

 V Wörterbuchform 

V ない Form ない     つもりです 

Ich beabsichtige... 

Um die Absicht auszudrücken, eine Handlung ausführen (oder 

nicht ausführen)zu wollen. Wenn man ein endgültiges Vorhaben 

oder einen festen Beschluss zum Ausdruck bringt. Stärker als I と

思っています 

・国へ帰っても柔道を続けるつもりです。 
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 V Wörterbuchform 

N の              予定です 

Es ist geplant... 

Mit dieser Konstruktion kann man Pläne äußern. 

・旅行は一週間くらいの予定です。 

 まだ V て Form いません Mit dieser Konstruktion wird ausgedrückt, dass ein Sachverhalt zur 

Zeit noch nicht geschehen ist, oder dass eine Handlung noch nicht 

durchgeführt worden ist. 

・レポートはもう書きましたか。…いいえ、まだ書いていません。 

32 V た Form 

V ない Form ない   ほうがいいです 

Sie sollten besser.... 

Wenn man jemanden einen Vorschlag macht oder einen Ratschlag 

geben möchte.  

・熱があるんです。・・・だったらお風呂に入らないほうがいいですよ。 

Unter Umständen kann es ein wenig aufdringlich wirken.  

Da ほうがいいです teilweise impliziert, 2 Alternativen zu vergleichen 

und eine davon auszuwählen, selbst wenn sie im Satz nicht 

erwähnt sind, sollte dann besser～たら いい verwendet werden. 

・日本のお寺が見たいんですが。…じゃ、京都へ行ったらいいですよ。 

 V/い Adj einf.F 

な Adj/N einf.F～だ     でしょう 

Wird wohl... 

Wird verwendet, wenn der Sprecher aufgrund einer Information, 

die er hat, etwas vermutet. Im Fragesatz fragt der Sprecher nach 

der Vermutung seines Gesprächspartners. 

・明日は雨が降るでしょう。 

・タワポンさんは合格するでしょうか。 

 V/い Adj einf.F 

かも知れません 

な Adj/N einf.F～だ   

Es könnte sein... 

Drückt auch eine Vermutung des Sprechers aus und bedeutet, 

dass es möglich ist, dass ein Phönomen oder eine Situation 

entstanden ist, entsteht bzw. entstehen wird. Der 

Wahrscheinlichkeitsgrad ist allerdings viel niedriger als bei でしょう. 

・約束の時間に間に合わないかもしれません。 

 きっと Bestimmt 

Adverb wird verwendet, wenn der Sprecher von seiner Vermutung 

überzeugt ist. Auch zusammen mit でしょう. 

・ミラーさんはきっと来ます。 

 たぶん Wahrscheinlich 

Adverb wird verwendet für eine Vermutung mit einer niedrigeren 

Wahrscheinlichkeit als きっと verwendet. Es wird oft mit でしょう 

benutzt. Wird auch mit と思います verwendet. 

・ミラーさんは来るでしょうか。…たぶん来るでしょう。 

・山田さんはこのニュースをたぶん知らないと思います。 

 もしかしたら Adverb wird meistens mit かも知れません verwendet. Drückt aus, 

dass die Vermutung des Sprechers im Satz mit も し か し た ら 

unwahrscheinlicher ist als im Satz ohne Adverb. 
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・もしかしたら 3 月に卒業できないかもしれません。 

Ich könnte vielleicht im März nicht absolvieren. 

 何か心配なこと 何か～こと (irgend eine Sache(nicht greifbar), die...)、何か～もの

(irgend eine Sache(greifbar), die...)、どこか～ところ(irgend ein Ort, 

der...) 、だれか～ひと(irgend eine Person, die...)、いつか～とき(irgend 

ein Zeitpunkt, zu dem...) 

 Zahlwort で Das an ein Zahlwort gehängte で zeigt die Grenze von einem 

Geldbetrag, einer Zeit, Menge, etc., die für die Entstehung eines 

Zustands, einer Handlung oder eines Ereignisses nötig ist. 

・駅まで 30 分で行けます。 

・3 万円でビデオが買えますか。 

33 Imperativ und Verbotsform Bildung von Imperativform: 

Gruppe 1: siehe Liste, der い Laut vor dem ます in einen え Laut 

umgewandelt (買います…買え) 

Gruppe 2:ろ wird an die ます Form angehängt(食べます…食べろ) 

Gruppe 3: します・しろ、きます・こい 

Verben, die keine Absicht ausdrücken wie わかる、できる、ある haben 

keine Imperativform. 

Bildung von Verbotsform: 

Bei allen Verben wird ein な an die Wörterbuchform angehängt. 

Anwendung: 

-Höher gestellte Männerzu niedrigerer gestellten oder jüngeren 

Männern 早く寝ろ、遅れるな 

-Vater zu Kind 

-unter Männern, teils mit angehängt よ---mildernde Wirkung あした

うちへ来い[よ] 

-Anweisungen an alle, bei Notfällen, etc.逃げろ 

-bei Gruppentraining, zum kommandieren 休め 

-beim Anfeuern, hier auch Frauen 頑張れ、負けるな 

-wenn man eine starke Wirkung erzielen möchte, 

Verkehrsschilder, Schlagwörter 止まれ、入るな 

 V ます Form なさい Ebenfalls eine imperative Konstruktion mit einem höflicheren 

Klang als der Imperativform der Verben. Wird z.B. von Eltern 

verwendet, die zu ihren Kindern sprechen oder auch von Lehrern, 

die zu ihren Schülern sprechen. 

Frauen verwenden auch diesen Ausdruck anstatt der 

Imperativform. Älteren gegenüber aber nie! 

・勉強しなさい。 

 ～とよみます、～と書いてあります Hat die gleiche Funktion wie ～といいます（L21） 

 X は Y という意味です X hat die Bedeutung von Y. 

Diese Konstruktion wird verwendet, um die Bedeutung eines 
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Wortes (X) yu definieren.という kommt von といいます. Wenn man 

nach der Bedeutung fragt, benutzt man das どういう Fragewort . 

・このマークはどういう意味ですか。…洗濯機で洗えるという意味です。 

  

 „S“ 

Einfache Form   と言っていました 

Wenn man Worte einer dritten Person zitiert, benutzt man ～と言い

ました. Wenn man aber die Worte einer dritten Person jemanden 

weitergibt oder ausrichtet, dann drückt man es mit～と言っていました 

aus. 

・田中さんは[明日休みます]と言っていました。 

・田中さんは明日休むと言っていました。 

 „S“ 

Einfache Form 

 と伝えていただけませんか 

Wird verwendet, wenn man jemanden höflich bittet, etwas 

auszurichten. 

ワンさんに[あとで電話をください]と伝えていただけませんか。 

34 V1 Wö.Form 

V1 た Form      とおりに、V2 

N の 

V1 とおりに、V2 

Bedeutet, dass man Dinge, die man gehört, gelesen, gesehen, 

gelernt, etc. hat (V1), mit Schrift, Sprache oder Handlung (V2) 

genauso nachahmt. 

・私が言うとおりに、書いてください。 

N のとおりに、V 

Bedeutet, dass eine Handlung durchgeführt wird, ohne von der 

durch N ausgedrückten Norm abzuweichen. 

・説明書のとおりに、組み立てました。 

 V1 た Form 

N の          あとで V2 

Bezeichnet, dass die durchV2 ausgedrückte Sache durchgeführt 

wird (stattfindet), nachdem die durch V1 bzw. N ausgedrückte 

Sache durchdeführt wurde (stattfand). Der zeitliche 

Zusammenhang wird stärker betont als bei V て Form から。 

・新しいのを買ったあとで、なくした時計が見つかりました。 

 V1 て Form 

V1 ない Form ないで        V2 

V1 drückt eine Begleithandlung oder einen Begleitzustand für die 

durch V2 ausgedrückte Handlung aus. 

・刺身はしょうゆを付けて食べます。 

・トンカツはしょうゆをつけないで食べます。 

 V1 ない Form ないで、 V2 Wenn man eine (V2)von den beiden Alternativen (V1 und V2) 

aussucht und durchführt, die nicht gleichzeitig durchgeführt 

werden können. 

・日曜日はどこも行かないで、うちでゆっくり休みます。 

35 Konditionalform Verb: 

Gruppe 1: der い Laut vor dem ます in einen え Laut umgewandelt 

und es wird ein ば angehängt. （会います…会えば） 

Gruppe 2:れば wird an die ます Form angehängt（教えます・・・教えれ

ば） 

Gruppe 3: します・すれば、きます・くれば 



 

17 Japanische Grammatik 

い Adj: das letzte い wird durch ein ければ ersetzt(大きい…大きければ) 

な Adj: das letzte な wird weggelassen und durch なら ausgetauscht 

      (静かな…静かなら) 

Nomen: an alle Nomen wird なら angehängt 

 Konditionalform、～ Die nötige Bedingung, um ein Ereignis oder einen Zustand zu 

erzeugen, wird in der ersten Hälfte des Satzes in der 

Konditionalform verdeutlicht. 

--Wenn die Bedingung zur Ermöglichung eines Sachverhaltes nötig 

ist. 

・ボタンを押せば、窓があきます。 

・いい天気なら、向こうに島が見えます。 

--Wenn ein Urteil des Sprechers aufgrund eines Umstandes oder in 

Bezug auf etwas abgegeben wird, das der Gesprächspartner 

gesagt hat. 

・ほかに意見がなければ、これで終わりましょう。 

～と Wenn als Folge einer Handlung eine andere Handlung oder 

eine bestimmte Situation unweigerlich eintritt, verbindet man 2 

Sätze mit と． 

・ここを押すと、ドアが開きます。…ここを押せば、ドアが開きます。 

～ た ら Durch den Anschluss von た ら an die einfache 

Vergangenheitsform von Verben, Adjektiven, etc. wird die 

Bedingung ausgedrückt, in der ein Sachverhalt oder eine Handlung 

angenommen wird. 

・時間がなかったら、テレビを見ません。…時間がなければ、テレビを見ません。 

…時間がないと、テレビを見ません。 

・東京へ来たら、ぜひ連絡してください。…東京へ来れば、ぜひ連絡してくださ

い。・・・東京へ来ると、ぜひ連絡してください。 

～たら kann in den meisten Fällen angewendet werden, aber es ist 

zu umgangssprachlich. 

 N なら、～ Wird verwendet, wenn man ein Gesprächsthema aufgreift, das der 

Gesprächspartner aufgebracht hat, und dazu Informationen liefert. 

・温泉に行きたいんですが、どこかいいところありませんか。 

…温泉なら白馬がいいですよ。 

 Fragewort V Konditionalform  

いいですか 

Der Sprecher fragt seinen Gesprächspartner um einen Rat oder 

nach einer Anweisung, wie man etwas macht oder was der 

Sprecher machen soll. Anwendung wie ～たらいいですか(L26): 

・本を借りたいんですが、どうすればいいですか。 

・本を借りたいんですが、どうしたらいいですか。 

 V・い Adj・な Adj Kondit.Form--- 

V WöForm・い Adj（～い）・な Adj

（な）---ほど～ 

An die Stelle ～von ～ば・なら und ～ほど kommt das gleiche Verb 

oder Adjektiv. Diese Konstruktion zeigt, das der Grad oder die 

Grenze des Inhalts im zweiten Teil der Änderung des 
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Bedienungsgrads im ersten Teil entspricht. 

・ビートルズの音楽は聞けば聞くほど好きになります。 

・パソコンは操作が簡単なら簡単なほどいいです。 

36 V1Wörterbuchform 

V1 ない Form ない     ように、V2 

V1 drückt einen Zustand aus, den man als Ziel oder Zweck setzt, 

und V2 eine absichtliche Handlung, um sich dem Ziel/Zweck zu 

nähern. 

・速く泳げるように、毎日練習しています。 

・忘れないように、メモしてください。 

 V1Wörterbuchform ように 

V1 ない Form なく      なります  

なります drückt aus, dass sich ein Zustand zu einem anderen 

verändert. Die P-Verben und die Verben わかります、みえます, etc., die 

also Fähigkeiten und Möglichkeiten bezeichnen, werden benutzt.  

V1Wöform ようになります drückt aus, dass sich der Zustand, in dem 

etwas nicht gemacht werden kann, in einen Zustand verändert, in 

dem etwas gemacht werden kann. 

・やっと自転車に乗れるようになりました。 

V1ないFormなくなります drückt das Gegenteil aus, nämlich, dass sich 

ein gewisser Zustand ändert und der ursprüngliche Zustand 

verloren geht. 

・年をとると、小さい字が読めなくなります。 

Wenn man Verben verwendet, die keine Fähigkeit ausdrücken, 

bedeutet das, dass man eine neue Gewohnheit, die man früher 

nicht hatte, jetzt hat oder dass eine frühere Gewohnheit verloren 

gegangen ist. 

・日本人は 100 年前ぐらいから牛肉や豚肉を食べるようになりました。 

・車を買ってから、私はあまり歩かなくなりました。 

 V1Wöform ようになりましたか Wenn man mit いいえ antwortet: 

・ショパンが弾けるようになりましたか。・・・いいえ、まだ弾けません。 

 V1Wörterbuchform 

V1 ない Form ない    ようにします 

Drückt aus, dass man sich gewohnheitsmäßig oder 

ununterbrochen darum bemüht, eine Handlung durchzuführen 

oder nicht durchzuführen. 

 ～ようにしています ・毎日運動して、何でも食べるようにしています。 

 ～ようにしてください 

～て・～ないで ください 

～よ うにし てくだ さい ist eine indirekte Bitte und eine höflichere 

Formulierung als ～て・～ないで ください, welches eine direkte Bitte 

ist. 

・もっと野菜を食べるようにしてください。 

・明日はぜったいに遅れないようにしてください。 

Kann allerdings nicht für eine sofortige Bitte verwendet werden: 

・すみませんが、塩を取ってください。・すみませんが、塩を取るようにしてください。 

 とか とか wird wie や, wenn einige Beispiele genannt werden, verwendet. 

とか klingt allerdings umgangssprachlicher als や. Und anders als bei 

や kommt es vor, dass auch nach dem letzten Nomen と か
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angehängt wird. 

・どんなスポーツをしていますか。・・・そうですね。テニスとか水泳とか・・・ 

 

37 Passivverben Gruppe 1: der い Laut vor dem ます in einen あ Laut umgewandelt 

und es wird ein れます angehängt, für die einfache Form ein れる 

（書きます・書かれます・書かれる） 

Gruppe 2: られます wird an die ます Form angehängt für die einfache 

Form ein られる（褒めます・褒められます・褒められる） 

Gruppe 3: します・されます・される、きます・こられます・こられる 

 

Alle Passivverben gehören zur Verbgruppe 2 und flektieren zur 

Wörterbuchform,ないー、てーForm etc.書かれる・かかれない・書かれて 

 N1(Person1) は N2(Person2) に 

V Passiv 

Die Handlung, die Person 2 Person 1 gegenüber durchgeführt hat, 

wird in dieser Satzstruktur von dem Standpunkt des Empfängers 

(Person 1)ausgedrückt. Person 1 steht im Nominativ は und der 

Handelnde steht im Dativ und wird mit に gekennzeichnet. 

・先生は私を褒めました。・・・私は先生に褒められました。 

Der Handelnde (N2) kann auch durch etwas, das sich bewegt 

(Tiere, Autos, etc.)ersetzt werden: 

・私は犬に噛まれました。 

 N1(Person1) は N2(Person2) に 

N3 を V Passiv 

Diese Satzstruktur drückt aus, dass Person 2 mit dem Besitz (N3) 

von Person 1 irgendeine Handlung ausübt. In den meisten Fällen 

fühlt sich Person 1 von dieser Handlung belästigt. 

・弟が私のパソコンを壊しました。・・・私は弟にパソコンを壊されました。 

Auch hier kann der Handelnde (Person 2) durch etwas, das sich 

bewegt, ersetzt werden. 

・私は犬に手を噛まれました。 

Wenn der Empfänger der Handlung (Person 1)für die Handlung 

dankbar ist, verwendet man ～て もらいます 

・私は友達に自転車を修理されました。 

・私は友達に自転車を修理してもらいました。 

 N(Gegenstand/Sache)  が・は 

V Passiv 

Wenn man den Handelnden nicht besonders erwähnen muss, 

kann der Sachverhalt auch mit einem Passivverb ausgedrückt 

werden, in dem man den Gegenstand oder die Sache zum Subjekt 

macht. 

・フランスで昔の日本の絵が発見されました。 

・会議は神戸で開かれました。 

 N1 は N2(Person)によって V Passiv Wenn Verben, die Entdeckungen oder Schöpfungen beschreiben

（Bsp. 書き ま す 、発明し ま す、発見しま す）  im Passiv verwendet 

werden, wird der handelnde nicht に mit sondern mit によって. 

・［源氏物語］は紫式部によって書かれました。 
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・電話はベルによって発見されました。 

 N から 

N でつくります 

Wenn ein Gegenstand aus Rohstoff hergestellt wird, wird dieser 

mit から markiert. Wenn er aus einem Material hergestellt wird, das 

optisch erkennbar ist, wird dieses mit で gekennzeichnet.  

・ビールは麦から造られます。 

・昔日本の家は木で作られました。 

   

   

   

   

   

 


